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CraTTio TNPHUCBSIYEHO JOCTIKCHHIO BepOaJlbHHUX peakiid CBIAKIB 1
MiJJ03PIOBAHUX ITiJ] 4aC JOTUTIB, K 3MIHCHIOE ICTEKTHUB Y XOJIi PO3CIIiyBaHHS
3704MHIB. J[J1s1 TOCITiPKEHHSI BHKOPUCTAHO BijeodparmMenTn cepiany «Agatha
Raisiny. I3 HUX MeTOIOM CYITIIIBHOT BUOIPKH BUOKPEMIICHO JIaJIOTIYHI €JTHOCTI,
IO BIiATBOPIOIOTH JIOMHT CBIJIKIB Ta IMiJJO3PIOBAaHUX AETEKTHBOM. OO0’ €KTOM
aHaJTi3y € KOMYHIKaTUBHI CUTYaIlii IOMHUTY TOMIIEeHChKAM JETEKTHBOM CBiJIKIB
Ta M1IO3PIOBAHUX y 37I0YHHI. [IpeMeToM aHami3y € MOBJICHHERBI 3aCO0H, SIKi
BXKHMBAIOTh JIONUTYBaHi, mo0 30epertu BiacHe «oOmuY4s». Bukopucrano
MParMaTUYHUHN Ta KOTHITHBHO-TUCKYPCHBHHH ITiJIXOIH, YPAaXOBaHO 3700y TKH
KOMYHIKaTUBHOI Teopii «30epeKeHHs 00HYsT», TEOPil MOBJICHHEBUX aKTiB Ta
MI)0COOUCTICHOT KOMYHiKallii. AKTyaJIbHICTh TEMHU 3yMOBJICHA HEOOX1THICTIO
BCTAHOBJICHHS] KOMYHIKATHBHHUX CTpATeriil, SKUMH KEPYHOThCS PECIOHICHTH
JOTUTYy. MEeTOI0 JOCII/PKEHHSI € KOHTEKCTyallbHO-IHTepIpeTaIliiiHiiA aHai3
BepOaJbHUX peakilid IiJO3PIOBAHMX SIK peaii3allisi cTparerii 3axucty
«o0muuusy. 3aBIaHHSIMH € BUSIBJICHHS OCHOBHHX KOMYHIKATHMBHHX TaKTHK
CTpaTerii 3aXUCTy «OOMUYYS; YCTAHOBICHHS MOBJICHHEBHX OCOOIMBOCTEH
KOMYHIKATUBHUX TaKTHK 3aXUCTy «OONHYYsS» CBINKIB Ta TMiJ03pPIOBaHMX,
JNONHUTYBAHUX  TOMIIEHCHKAM  JETeKTHBOM. Pe3yibTaTd  IOKa3yroTh,
IO JOTNMTYBaHI QJaNTyIOTh CBOI MOBJICHHEBI Jii 3aJ€KHO BiJl BIACHHX
CTpaTeriyHUX HACTAHOB, EKCTPATIHTBAIBHOTO KOHTEKCTY CHTyalil Ta
MICUXOJIOTIYHO-IIPArMaTHIHUX PHC OMUTYBaHHS. YCTAHOBICHO TaKCOHOMIIO
KOMYHIKATUBHUX TaKTHK peatizallii cTpaTerii 3aXUCTy, a TaKO)K MOBJICHHEBI
3aco0H, 110 iX eKCILTIKYIOTh B aHIJIOMOBHOMY JIETEKTHBHOMY KiHOIHUCKYPCI.
JocnipkeHHs Crpusie THOIIOMY PO3YMIHHIO IPHUPOIX MOBJICHHEBHX TaKTHK,
PO3IIUPIOE TEOPETUUHY 0a3y Teopii KOMyHiKallii Ta KOHBEPCALIHHOTO aHATI3Y.
[IpencrapneHi TEOPETUYHI Ta MPAKTHYHI PE3YJIbTATH MOXKYTh Oy TH BUKOPHCTaH1
y TOAaJbIIUX MDKIACIUIUTIHAPHUX CTYIIAX 13 NParMaJiHIBICTHKH Ta
KOMYHIKaTUBHOT JIIHTBICTHKH.
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The article is devoted to the study of verbal reactions of witnesses and
suspects during interrogations conducted by the detective in the course of
criminal investigation. The research data includes video excerpts from the
series «Agatha Raisin». Using the method of continuous sampling, dialogic
units were selected that represent the detective’s questioning of witnesses and
suspects.

The object of the analysis is the communicative situations that occur during
police interrogations of witnesses and suspects. The subject of the analysis is
the linguistic means employed by the interrogated individuals to preserve their
own «face». The study applies pragmatic and cognitive-discursive approaches
and draws upon the insights of the communicative «face-saving» theory,
speech act theory, and interpersonal communication studies.

The relevance of the topic lies in the need to identify the communicative
strategies employed by respondents during police questioning. The aim of the
research is a contextual and interpretative analysis of the verbal reactions of
suspects as manifestations of the face-saving strategy. The objectives include
identifying the principal communicative tactics of the face-saving strategy and
determining the linguistic features of these tactics as used by witnesses and
suspects interrogated by a police detective.

The results show that the interrogated individuals adjust their verbal behavior
depending on their strategic intentions, the extralinguistic context of the
situation, and the psychological-pragmatic characteristics of the interrogation.
A taxonomy of communicative tactics used to implement the face-saving
strategy has been put forward, along with the linguistic means that explicate the
tactics in English-language detective film discourse. This research contributes
to a deeper understanding of the nature of verbal tactics and expands the
theoretical foundations of Communication Theory and Conversation Analysis.
The presented theoretical and practical findings may be applied in further
interdisciplinary studies in pragmatic and communicative linguistics.

IMocTanoBka npodaemu. PokycoMm yBarv HalIoro
JOCHIDKEHHS € PeIUTiKU-peakiii ONMMTyBaHUX AETeK-
TUBOM TMiJ 4Yac pO3CHigyBaHHS 3noumHy. Jloci-
JDKEHHS TPYHTYETHCS Ha MPHITYILEHH], 10 y CTPeco-
Biif cUTYyaIlii, SIKOIO € JIOIUT, CBiJIKi Ta MiJ03pIOBaHi
n0ar0Th PO 30epEeKeHHS BIACHOTO «OO0IUYUs»: BOHH
MparHyTh YHUKHYTH MiJ03pH 3 OOKY MOJNiLEHCHKOro
JeTEeKTHBA, BUIIPABAATHCS, IEPEMKHYTH yBary AeTeK-
THBa Ha iHIY ocoOy. IcHye HaranpHa oTpeda BerTa-
HOBHTH MOKJIMBi KOMYHIKaTHBHI TAKTHKH TAKOi IOBE-
JIHKH, a TAKOXX MOBJICHHERBI 3acOo0U 1X peaizailii.

HocmimkeHHsT KOMYHIKaTHBHOI CTparerii 3axu-
CTy «OONMYYs» y MpOLEC] CIINIKYBaHHS BXE TpUBa-
nuii yac mepeOyBa€e y UEHTPi yBaru SK BITUN3HSIHHX,

36ipHuK HaykoBHX Hpans «Hosa dimomoris» Ne 100 (2025)

Tak 1 3apyOixkuux ninrsictiB (I1. bpayn, Ix. I'i60,
I. Topman, B. JI. 3nuBkoB, 1. Kon, B. P. Kynax,
C. M. Jlaitmam, C. Jlesincon, C. Mettc, JI. O. Capen-
koBa, M. b. Cxort, M. M. ®inonenko, T. fienko ta
iH.). ¥ Mexax cy4acHOi KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTHKH
MOHATTA 3aXUCTY «oOmuu4s» (face-saving) mocinae
KIIFOYOBE MICIIE y BHUBYEHHI MiKOCOOHCTICHOI B3a-
€MO[Iii, OCKIJIbKM BOHO Ja€ 3MOTY IMOSICHUTH, SIKUM
YHHOM MOBIII PETYJIIOI0Th COLiadbHI BIIHOCHHH, TiJI-
TPUMYIOTh BJIACHUH MO3UTWUBHHUH iMIIK 1 3amoOira-
I0Th MMOPYIIEHHIO TAPMOHii CIiJIKYBaHHS.

ITix 3aXMCHUMHU KOMYHIKaTUBHHUMH CTPAaTETisIMH
PO3YMIIOTh CYKYNHICTh BepOaJbHUX 1 HEBepOaIbHUX
3aco0iB, SIKi CIIPSIMOBaHI Ha 30€peKEeHHS «OOIUIUs
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KOMYyHiKaHTa, TOOTO Ha MiHiMi3alito abo HeiTpai-
3aIif0 TOTEHIHUX 3arpo3 IUIsl HOTOo COIalbHOTO
9H TICHXOJIOTIYHOTO CTaTyCy y B3aemopii. Y cydac-
HUX JOCTI/DKEHHSIX 3aXWUCHI KOMYHIKaTHBHI CTpaTe-
rii po3nIAAAIOThCS HE JIMIIE SIK MPOSIB MOBJICHHEBOT
BBIWIMBOCTI, a ¥ SIK M€XaHi3M coLiaJabHOI amanTarii
O0COOHMCTOCTI B PI3HUX THIAX IUCKYpPCY: MIXOCO-
OHCTICHOMY, MIXKYJIBTYpHOMY, mpodeciitHoMy uun
MacCOBOKOMYHIKAIliHHOMY.

3axucHI KOMYHIKaTHBHI cCTparerii CTaHOBISATh
OJIMH 13 KJIIFOYOBHX MEXaHi3MIB pErylltOBaHHS COIli-
ANBHUX BIJIHOCUH Y TIPOIIEC CITIIKYBaHHS, 10 3a0€3-
nevye MiITPUMAHHS B3a€MHOI ITOBArd, MCHXOJOTI4-
HOTO KOM(OPTY ¥ e(peKTUBHOCTI KOMYHIKaIIii.

OpmHMM i3 TIepIInX, XTO pO3POOHB METOOIOTIUHY
OCHOBY JUISl JIOCHIKCHHS 3aXMCHUX KOMYHIKAaTHB-
HUX crparerii, OyB [. T'opman, skl TeOpeTHIHO
OOTPYHTYBaB Ta 3alPONOHYBAB (PEHOMEH «OOTHIUS»
y mpami «On Face-Work» (1982). Yuennii tpakrye
face sk cBOEpIHY colliambHy MacKy, TOOTO TIO3UTHB-
HUK 00pa3 0COOMCTOCTI, SIKWIl JIFOAMHA TIparHe Mif-
TPUMYBaTH y IPOILIECi coliadbHOI B3aeMoii. 36epe-
KEHHS [[bOT0 00pa3y 3a0e3NneuyeThCs 32 JOIOMOTOI0
CHelialbHUX KOMyHIKaTUBHUX MpHUiioMiB, ki I. [od-
MaH HasuBae face-work — crparerisimMu miaTpUMaHHS
a00 BiTHOBJIICHHSI «OOIHYYsD TICIIS KOMYHIKaTHBHIX
nopymieHs uu 3arpo3 [[odman, 1982, c. 5].

VY wmexax miei xonmemnuii I. Topman Buoxpem-
JIIO€ JIBa B3a€MOIIOB’SI3aHI MEXaHI3MU — 6ubaueHHs
(excuses) Ta sunpasoannus (justifications), siki BAKOHY-
10Th (YHKIIIO 3HIKEHHS COIIallbHOI HATPYTH TiCIs
3MIACHEHHS [Iii, IO TMOTEHI[IHHO TMOpPYyIIye HOPMHU
B3aemopii. ¥ pasi BuOaueHb KOMYHIKaHT 3amepeuye
BJIaCHY BIIIOBIAIBHICTh 32 BUMHOK, ITOCHIIAIOYHCH
Ha 30BHIIIHI 00CTaBUHU 200 BiJICYTHICTh KOHTPOIIO
Haj cuTyarliero. HaroMicTs BumpaBiaHHs nependada-
I0Th, IO iHAWBIJ IpUKMAE BilMOBINAIBHICTD, IPOTE
3arepedye HeraTHBHICTh CaMoi Jil, HaJarouu it pari-
OHaJNBbHOTO ab0 MopaibHOTO BHIpaBAaHHs. OTxe,
SIKIIIO BUOA4YeHHS CIPSAMOBaHI Ha 3HATTS BiJIOBi-
JaNbHOCTI, TO BUNPABIAHHA — Ha 3HATTS HETaTHBHOL
ouinku BuMHKY [[odman, 1982].

I. Todpman naromomye, mo mnoxiOHI BepOanbHI
Iil CTaHOBJIATH BaXKIUBY YAacTUHY MEXaHi3My Mmil-
TPUMaHHS COIiaJIbHOI TapMOHii, OCKUIBKH Jar0Th
3MOry y4YacHHKaM KOMYHIKalii BiIHOBUTH MOpY-
meHnid 0ajxaHc MiXK 0COOMCTICHHM 00pa3oM i corli-
QIBHUMH OYiKyBaHHSAMH. Po3pobieHa HUM KOHLEN-
uist face-work cranma TeopeTHUHHM MiAIPYHTSIM IUIS
MOAANBIINX AOCTIHKEHb Yy Taly3i IparMaTukKd MOB-
JICHHS, 30KpeMa ajsi GOpMyBaHHS TEOpii BBIWIMBO-
cti (politeness theory), siky pozBunynu II. Bpayn i
C. JleBiHcoH.

Y mpani «Politeness: Some Universals in
Language Usage» (1987) I1. bpayn i C. JleBincoH
koHkpetusyBanu iznei 1. Topmana, onucaBmm mexa-
Hi3MU 30epexeHHs «00nMnYus» y mpoueci KoMyHika-
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uii. JlocnigHUKN pO3MISTHYIH, SIK MOBIII HAMAraloThCsI
MiHIMI3yBaTd BIUIUB Jid, IO CTaHOBIATH 3arpo3y
«obmmuuto» (face-threatening acts), 1 BU3HAYMIIH
THUIOBI criocoOH iX HeTpanizanii. 30kpema, y Biamo-
BiZb Ha [ii, 110 3arpoXyIoTh 36epe>1<eHH}0 «o0mHYUs)
CHprOBMOBHI/IKa MOBIII 9aCTO peati3yloTh 3aXHCHi
KOMYHIKaTHBHI ~ CTparerii: BUTIPABIOBYIOThHCS,
MIOM’SIKIITYIOTh BUCJIOBIIIOBAHHSI, 3MIHIOIOTH TeMy a00
BAAIOTHCS JI0 Pi3HUX ()OPM MOBJICHHEBOTO ETHKETY
[Brown & Levinson, 1987, p. 68].

Y 1bOMYy KOHTEKCTI ONHM3BKOIO JIO KOHIIEHIIil
«30epexxeHHsT OONMYYS» € imes, 3ampOIOHOBaHA
M. b. Cxorrom ta C. M. JlaiiMaHOM, SIKi BBOOSTH
MOHATTA accounts — TIOSICHEHHS, BUIPAaBIAHHA YH
BUOaueHHs, 10 CIYTYIOTh 3aco00M HeHTpamizamii
MOTEHLIHHOI KpUTUKK a0o0 3BHHYBaueHHs [Scott &
Lyman, 1968, p. 46]. Takum uuHoM, sxuo bpayH i
JIeBiHCOH ONMUCYIOTH 3arajbHy MparMaTHYHy MOTU-
Ballil0 YHUKHEHHs 3arpo3u «o0auy4dio», To CKOTT
i JlaliMmaH KOHKpPETH3YIOTb MOBJICHHEBI (opmu, 3a
JOTIOMOTOI0 SIKMX LI MeTa peaizyeTbcsa [Scott &
Lyman, 1968, p. 46].

[Nomanpmri moCHiIKEHHS PO3BUHYIW I imei y
HanpsMi aHaJli3y KOMyHIKaTHBHOI TOBEIHKH B CUTY-
arisix 3arposu. Tak, Jlx. 100 po3misamae peHomeH
000pOHHOT KOMYHIKaIlii B MI>KOCOOMCTICHUX BiJTHO-
CHHAaX, OMHUCYIOUHW, AKi BepOanbHi Ta HeBepOabHi
CUTHAJIM BKa3ylOTh Ha 3aXHCHICTH CIiBPO3MOBHHKA,
30KpeMa 3aKpHTICTh, OIIHHICTh 1 KOHTPOJIBHICTH
[Gibb, 1961, p. 144].

PossuBatoun weit miaxin, B. P. Kynax i C. Mettc
CHCTEMaTU3yBalIU JOCIIIKEHHS facework y KOHTEK-
CT1 KOH(]IIKTIB 1 Mi>kKOcOOMCTiCHUX MpobieM, MoKa-
3aBIIM, SK JIFOAM BUOMPAIOTh Ti YW iHIII 3aXUCHI
TaKTHKH (BUNPaBIaHHs, IepeKyal IPOBUHH, TIOM SIK-
HICHHS) 3aJIE)KHO Bifl XapaKTepy CTOCYHKIB 1 Collialib-
Horo koHTekcTy [Cupach & Metts, 1994, p. 81].

VY 1poMy CEHCI MeXaHi3M NCHXOJOTIYHOTO 3aXH-
CTYy BU3HAYA€THCS SIK CYKYIMHICTh clieu(iyHuX Npu-
HOMIB, 1110 3HMKYIOTh PiBEHb HETATUBHHUX EMOLIH Ta
JIOTIOMAraroTh JIFOJIMHI 3aXUCTHTU Ce0€ BiJl HEIPUEM-
HUX BIUTUBIB [31uBKOB, 2018, c. 9].

VYkpaincbkuit ncuxoninreict T. Suenko migkpec-
JIIO€, IO OCHOBHOK (DYHKIIEI 3aXUCHOI peakilii
€ (hopMyBaHHSI IPUEMHOTO BPa)KEHHS MO cebe Ta
YHUKHEHHS OyIb-sIKOI HETaTWBHOI OL[IHKU 3 OOKy
criBpo3MoBHUKa. JlronuHa HiOU obepirae cede Bix
COpUUHATTS PakTiB abo pHUC XapakTepy, IKi MOXYTh
BUCTaBUTH i B HeraruBHoMy cBiTii [fuenko,
2008, c. 64].

[oxiono mo mporo JI. O. CaBeHkoBa po3IIisiiae
HETaTHBI3M SIK MPOSIB 3aXMCHOI peaKllii: BiH BHHUKAE
y BiNOBiJb Ha BIUIMBH, IO cynepedars norpedam
cy0’exTa, i MPOSIBIIAETHCA Y (hopmi BiTMOBHU, HEBUKO-
HaHHA MMopaja ado0 BHYTPIIIHBOI BIEPTOCTI, BUKOHY-
104U TUM CaMHUM (YHKIiIO 30epeKeHHs IICUXO0JI0T14-
Horo koMpoprty [CaBenkosa, 2015, c. 22].
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M. M. ®DinoHEHKO IOIOBHIOE IO KOHIIEIMIIIO,
CHIBBITHOCSYM 3aXWCHI peakilii 3 KOMyHIKaTHBHUMHU
Oap’epamu. SIkmio Oymb-ska iHpOpMaIis 37aTHA BILUTH-
BaTH Ha MOBEAIHKY, JyMKH Ta Oa)kKaHHS JIOOUHHU, TO
KOMYHIKaTuBHI 0ap’epu € (OPMOIO TICHXOJIOTIYHOTO
3aXUCTY, II0 00epirae JIOAUHY BiJl CTOPOHHBOTO TICH-
XI9HOTO BIUIMBY i 4ac oOMiHY iH(OpMAIi€0 MiX
ydacHUKaMH crinkysaHHs [Dinorenko, 2008, c. 58].

TakuM YMHOM, NCHXOJIOTIYHUI 3aXHUCT y KOMY-
HiKallii BUCTymae K OGaraTopiBHEBHH MEXaHi3M, IO
OXOIUIIOE PETYNIOBAHHS €MOLIH, HiATPUMKY IO3H-
TUBHOTO 00pa3y cebe, omip HeOa)kaHOMY BIUIUBY Ta
(hopMyBaHHS CTpaTeTiii B3a€MOIii 3aJIeXKHO BiJ| COIIi-
QJIIBHOTO KOHTEKCTY.

MeTor0 OCHIIXEHHS € KOHTEKCTyaJbHO-1HTep-
MpeTaniiHui aHali3 BepOambHUX PeaKIliil ImiI03pro-
BaHUX SK peali3allisi CTpaTerii 3aXUCTy «OOIUIUs».
3aBIaHHAMM € BHUSBJICHHS OCHOBHUX KOMYHIKaTHB-
HUX TaKTHK CTpPATEril 3aXUCTy «OOIMYYs»; YCTAaHOB-
JICHHSI MOBJICHHEBUX OCOOIMBOCTEH KOMYHIKATUBHUX
TaKTUK 3aXUCTy «OONMHY4Ys» CBIAKIB Ta ITiI03PIOBa-
HUX, TOTIUTYBaHUX MOTIIEHCHKUM JETEKTHBOM.

O0’exkTOM aHami3y € KOMYHIKAaTHBHI cHTYyamii
JIOTIATY TIONIIEWCHKUM JETEKTHBOM CBIIKIB Ta Mif-
o3proBaHux y 310uuHi. [Ipeamerom anamisy € MOB-
JICHHEB1 3aco0u, SKi BXXUBAIOTh JOMUTYBaHi, 1100
30eperTy BIacHe «O0IuIUsD).

Marepianom qociKeHHs CIyTyBaiu Bigeodpar-
MEHTH cepianmy «Agatha Raisiny». I3 HEUX MeTomom
CYLIJTBHOI BHOIPKH BHUOKPEMIJICHO MIiaJIOTiYHI €THO-
CTi, IO BiATBOPIOIOTH JIOTIUT CBIIKIB Ta IMiJ03pIOBa-
HUX JICTEKTHBOM.

Bukopucrano nparmMaTiuHUMA Ta KOTHITHBHO-AKC-
KYPCHUBHHUH i IXOTH, YPaXOBaHO 3100y TKH KOMYyHiKa-
TUBHOI Teopil «30epeXeHHsT O0IUIYs», TeOpii MOB-
JICHHEBHX aKTIB Ta MIKOCOOUCTICHOI KOMYHIKalIlii.

Bukiax ocHOBHOro marepiajly AOCTigKeHHs.
VY MiXOCOOHCTICHIM KOMyHiKkalii, 30kpema B yMoO-
BaX aCHMETPUYHOIrO [iajiory, 1e OIOWH 31 CHiBpO3-
MOBHUKIB TepeOyBa€e B ypasiuBii MO3ULII, BHHUKAE
norpeba y 3acToCyBaHHI 3aXUCHUX cTparerid. OnHIM

13 HAaHOUTBI MMOKA30BUX MPUKIA/IB TAKOi CUTYyAIlil €
JIOTIUT Ti103p1oBaHOro a00 cBinka AeTekTuBoMm. [lcu-
XOJIOTIYHUHA THCK, aCHMETpisl BIaJW ¥ MOTCHIINHI
HACNIJIKA BIATIOBiAI CTBOPIOIOTh KOMYHIKaTWBHE
CEpeNIOBHINE, Y SIKOMY ITiJIO3PIOBAHUN 3MYIICHUN
IIyKaTH crioco0u 30epeeHHs BIACHOTO «OOIHYIYsh)
Ta MiHiMi3allii 3arpo3u.

LlenTpoM yBarm B MNPOIOHOBaHIN poO3BiALI €
MOBJICHHEBI peakuii JONUTYBaHUX IiJl Yac JOIUTY.
3ameXHO BiJ| TOBEMIHKH JIETCKTHBA JOIWTYBaHi
BIAIOTBCA JIO PI3HUX THUMIB 3aXHCHUX BIAMOBiACH,
SKi HayKoBa TPAAMINS OMHCYE SIK accounts [Scott
& Lyman, 1968] Ta sk face-work [Goffman, 1967;
Brown & Levinson, 1987].

VY HamoMmy MOCHTIJKEHHI MU 30CEpeIUMOCS Ha
KOMYHIKaTUBHIN cTparerii 30epesKeHHsT «O0OIMIus)
Ta KOMYHIKaTHBHUX TaKTHKax, SKi ii peanizyoTs.
JloUinbHICTh 3aiTydeHHs Ti€i 4M iHIIOI TaKTUKU 0
Hamoi TakcOHOMil BHIUIMBaE 3 (pyHKuid Ii€i Tak-
THKHA, OKPECICHHX TICBHUMH KOMYHIKaTHBHUMU
JIIHTBICTAMH:

Y nOponoHOBaHii PO3BIAII MH 30CEPEAUMOCS
JICTAJIBHO JIUIIE HA TPHOX i3 BHJIIJICHUX HAMU TAKTUK
K Ha HaHOIbII MOUIMPEHUX: BHUIIPaBJaHHI, BUOa-
YEHHI, 3MiHI TEMH.

I3 morsny koHBepcauiiinoro anamizy Jx. PoGin-
con Ta [. Bonmen po3misgaoTe eunpagoanHs 5K
CBOEPIIHUN TOCIIIIOBHHIM, a00 MPECEKBEHITIMHMIA,
Xig, cpsSMOBaHMN Ha MOPATYHOK «0OmMM4usi» 000X
YYaCHUKIB TUIAXOM 3amo0iranHs abo MiHimizarii
HeOe3neku «HebaxaHoi» Ail aapecara [Robinson &
Bolden, 2010, p. 502].

Vkpainceki nocnigauni T. Miponuyk ta H. Onap-
YyK BU3HAYAIOTh BUNPABIAHHS SK MOBJICHHEBUH aKT,
CIpSIMOBaHUM Ha Te, 100 OOTPYHTYBATH YK BUIIPAB-
IaTv Oifo, MOAII0, MO3ULII0 MOBI, 3a3BHYAil KOIU
BOHa MOXe OyTH CHpUIHSATA K MPOOIEeMHa, CyIepe-
YJIMBA YU BUKIUKATU KPUTUKY. [IpOBIHOIO 1JIOKY-
TUBHOIO CHJIOKO JUCKYpPCY BHIIPABIAHHS € acepiis,
CTBEP/DKCHHSI Ta 3allCBHCHHS Y HEBUHYBaTOCTI YU
npasoti [Miponuyk, 2016, c. 73].

Ta6muusg 1

TakcoHOMisi KOMYHIKATHBHHMX TAKTHK peaizalii KOMyHiKaTHBHOI cTpaTerii 30epesxeHHsT «00JIMIYs»

Tun KoMyHiKaTUBHOI TAKTUKHU

DyHkKuis

J:xepesio

Bunpasnanns (Justifications)

JlronuHa BU3HAE 11i10, aje CTBEPIKYE, 110
BOHA IIPaBOMipHA/BHITPaBIaHa

Scott & Lyman (1968)

Bubauenns (Excuses / Apologies)

BusnanHs 1ii siK Ipo0IeMHOT,
3MEHILIEHHS BJIACHOI BiANOBIIAJILHOCTI

Scott & Lyman (1968), Goffman
(1967)

3MiHa TeMu/ YHUKaHHS
PO3MOBY

Cripo0a TiTH BiJl 3aTPO3H, TIEPEBECTH

Brown & Levinson (1987),
CA-mociipKeHHs

[epexnax nposunu (Shifting Blame)

BinBeneHHs BiAIOBigaILHOCTI Ha 1HIIT
(hakTopy UM moneit

Cupach & Metts (Facework)

Camo3axuct yepe3 ryMop/ipoHito

BukopucranHs apTiB uIs
HeWTpanizanii KpUTHKA

Goffman (1967), cyuacHi CA-crarti

3axucHa arpecis (Counter-attack)

[Tepexin y HACTYTI, 100 3HITH THUCK

Gibb (1982), Cupach & Canary
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PoszBuBatoun neit miaxin, H. KpaBuenko tpakrye
BUINPABIAaHHS SK KOMYHIKaTHBHHUH aKT, CHpsSMOBa-
HUI Ha 3MEHIICHHS 3arpo3u IS «OOIUIYsD» MOBIIS,
BiJTHOBJICHHS JIOBipH a00 JIETITUMALIIO Hii/TIO3UIIii
gepes3 apryMeHTalli1o, aleJIsLiio 10 00CTaBUH, J10Ka3n
abo 3MimeHHs BiamoBiganeHOCTI. ToOTO BUMpaB-
JaHHS PO3IVISIAIOTH SIK MPAarMaTUyYHy OIEpallio, 0
MOETHY€E UTOKYTUBHY CHILY, CTpaTerii HOM SKIICHHS
(mitigation) Ta cnenudivHi JEKCHKO-TpaMaTHYHI
mapkepu [Kravchenko, 2020, p. 20].

Otxe, BUIIPABIaHHS € OJHIEIO i3 3aXUCHUX KOMY-
HIKATUBHUX CTpaTeriii, sKa OJHOYAaCHO BHUKOHYE
(hyHKIi0 30epexXeHHsT «OONUYYss» MOBIS 1 CIpUsE
MiATPUMaHHIO KOMYHIKaTUBHOI pIBHOBAaru Mix y4ac-
HUKaMH B3aeMoii. Po3risHemMo mpukian, mo io-
CTPY€ Y>KUBAHHS Ii€] TAKTUKU Y KiHOIUCKYPCi:

— And then what? You got Ronnie Black to kill
Wayne for you, by making him think it was he who
had all the jewelry.

— To be honest, I wasn t sure how that would play
out.

— Oh. No harm in parading it around the hotel,
is there? After Geraldine's murder, just to make sure
that everyone knew that it was form Wayne.

— My dad said it paid to advertise. It’s good you
figured it out. It § better that people understand [Love
lies and Liquor].

VY HaBeneHOMY (pparMeHTi IiBUMHA, SIKa BUPILIYE
3i3HATHCS NIETEKTHBY y TMPHYETHOCTI 10 BOMBCTBA,
HaMaraetbcs 30epertu cBoe «oommuus». s mporo
BOHa BIA€ThCA N0 eBdeMizMa abo oM’ SKIICHHS,
o HibuTo BunpaBnosye ii: « That was a sacrifice» —
3aMICTh «s 3MyIlIeHa Oylia )KUTH 3 HUM» BHKOPUCTO-
BYETBCSI CJIOBO sacrifice, 1110 Ma€e IO3UTUBHY, TepOTUHY
koHoTamir. dpazoBe AieciaoBo paid off migkpecioe
BHTOJTY, pe3yJbTaT, HiOu 1ie Oyia iHBecTuIlis. AHaIO-
riuny QyHKIIi10 BUKOHYE (ppasza «/t s good you figured
it out. It’s better that people understandy, sixa poOUTb
aKIEHT HE Ha 3JI0YMHI, a Ha HIOMTO «KOPHCTI» BiJ
TOT0, LIO CTAJIOCH.

BumnpaBaanHs y AMCKYpCi 4acToO MOEAHYETHCS 3
IHIIMMHA 3aXUCHUMH KOMYHIKaTUBHHMHU CTpaTeri-
sIMHU, 30Kpema 3 BuOaueHHsaM. Ilin vyac crinkyBaHHS
MOBII MOXXYTb OZHOYACHO MOSICHIOBATH CBOi Aii Ta
MOM’SIKITyBaTH HETAaTHBHY OLIHKY, 1100 30epertu
«o0nmuyus» 1 MATPUMATH KOMYHIKaTHBHY PiBHO-
Bary. Came TOMy Uil ITHOIIOrO PO3yMiHHA MEXaHi3-
MIB 3aXMCHHX CTpareriii JOUiIbHO 3BEPHYTHCS IO
TEOPETUYHUX TOJIOKEHb, 110 OMUCYIOTH (QYHKLII Ta
CTPYKTYpPY BUOA4YEHHsI SIK OKPEMOT0 BUAY BepOabHOT
MOBEIIHKH.

Taxmuxa eubayenHs PETYNIOE BiTHOIICHHS MIX
KOMYHIKaHTaMH 3 METOI0 JOOHMTHUCS MPUXHUIBHOCTI
cllyxada, BiIrparouu AB1 poiti OMHOYACHO: POJIb BUHY-
BaTLIs Ta JIIOAWHM, sKa cama cebe 3acymkye [Goffman,
1972, p. 144]. Buba4eHHs Bifirpae BaXKJIMBY pojib Yy
KOMYHIKaTHBHIN AiSJIBHOCTI 3aBISKW CIPSMOBaHO-
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CTi Ha monepeKeHHs a00 3aIaromKeHAS KOH(ITIKTY.
OTxe, BubaueHHs — 1ie BepOanbHUIl BHECOK y BCTa-
HOBJICHHSI KOHTAKTy Ta 30€peKeHHs 100puX, Koole-
PaTUBHUX BiTHOCHH.

CyuacHi nocminauku T. M. Bypenko ta T. O. Anex-
caxiHa PO3MIMPIOIOTH Lie OaueHHs], MOTPAKTOBYIOUYH
BUOAUEHHs SIK KOpEryBaJbHUH KOMYHIKaTHBHHM
aKT, 10 CIPSIMOBAaHUIM HAa HEUTpai3alifo HACHiAKIB
NOPYIIEHHSI Ta BiJHOBJIECHHS HOPMAaJbHUX CTOCYH-
KiB Mi>K MOBIIEM i ajipecaroMm [bypenko, Anekcaxina,
2021, c. 106].

TakuM 4nHOM, BUOAYEHHsS BHUCTYHA€ SIK CTpare-
ris OM’SKIIEHHS 3arpo3u «OOJMYYI0» Ta BiTHOB-
JICHHSI TApPMOHi1 y B3a€MOJIi1, TOEAHYIOUN BepOaIbHy
KOPEKILiI0 HNOPYIIEHHS 3 MparMaTHYHUMHU 3aco0amMu
HAJIATOJPKCHHS KOHTAKTiB 1 MIATPUMKH KOOIIEPaTHB-
HUX BigHOCHH. 111 HAOYHOCTI PO3IVISTHEMO IPUKIIAL,
AKUA Ja€ 3MOTYy BHOKPEMUTH crnenudiuHi IeKCH-
KO-TpaMaTW4Hi ¥ TparMaTu4Hi 3aco0M, SKi MOBII
3aCTOCOBYIOTH AJIS1 3MEHILEHHS 3arpO3H «OOIHYIIO»
Ta BiTHOBJICHHSI JOBIpH Y B3a€MOJIi:

— Prompting her to contact Miller. But seducing
Wayne? And having to be his girlfriend for six long
months.

— That was a sacrifice. Though ultimately one that
paid off.

— By strangling his mum? With my scarf.

— Sorry about that. I just couldn t resist picking it
up and using it.

— And then what? You got Ronnie Black to kill
Wayne for you, by making him think it was he who
had all the jewelry.

— To be honest, I wasn 't sure how that would play
out [Love lies and Liquor].

Y Bucnosi «Sorry about that. I just couldn't
resist...» NiBUMHA BUOAYa€TbCS 3a CKOEHE, alie MPH
BOMY JOJIa€ CBOIM CJIOBaM HOTKY T'yMoOpy i rpaii-
nuBocTi. Y peueHHi «/ just couldnt resist...» BUKO-
PUCTaHHS MOJAIBHOTO Ji€cioBa couldnt cTBoproe
e(eKT BIACYTHOCTI KOHTpPOIIO «i HE MOIVIa BTpH-
MaTucs», a 4acTKa just MiHIMI3y€e Bary BUMHKY, 3BO-
JS19M HOTO /10 4Oroch CHOHTaHHOTO, HECEPHO3HOTrO.
JiecnoBo resist acOLIIOETHCS 3 «MAJICHBKOIO CIIOKY-
coro» (SIK 13 cononouiaMu), a He 3 youBcTBoM. Takum
YMHOM, 3JI0YMH MTOJA€ETHCS SIK IMITyTbCUBHHMN 1 Maiixke
OyZeHHMI aKT, a He SIK YMUCHE BOMBCTBO.

OTxe, TaKTHKa BUOAUEHHS B aHAJIi30BaHOMY IpH-
KJIaJli 3aCBiUy€ MParHeHHs MOBLS BIIKPUTO BU3HATH
NOMHJIKY i THM CaMUM HEWTpaii3yBaTd HeraTUBHUM
e(eKT KOMYHIKaTUBHOI CUTYalLlii.

OpnHak He 3aBXKIU KOMYHIKaHT 0OMpae IUISIX Ipsi-
MoOro BuOaueHHsS. Y [NESKUX BHUMAAKaX YHUKHEHHS
3aroCTPEHHsI JOCATAEThCS HEMPSMHUMHU 3aco0amu,
HATPUKIA] 3MIHOKO TeMU ab0 YHHWKAaHHS BiJ{IOBIJI.
PosmisitHEMO mokiagHine ocoOIUBOCTI €] TAKTUKH.

Taxmuky sminu memu, aO0 YHUKAHHS, TOCIiI-
uusg H. K. BolinexiBcbka po3misaae K peryasTHBHY
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MIOBEJIIHKY, SIKa JOIOMara€ yHUKHYTH HETPHUEMHUX
a0o kommpomeTyrounx TeM. [Ipu npoMy BOHa aKIeH-
Ty€ yBary Ha TOMY, IIO 3MiHa TEMH € BaXKIUBHM
€JIEMEHTOM Yy KOH(IIIKTHOMY CITiIKYBaHHi, JOITOMa-
raloud 3MEHIIMTH HANpyry Ta YHUKHYTH ecKajamii
koH(]ikTy [BoiinexiBchka, 2014].

O. A. HoBurpka po3risgae 3MiHy TEMH PO3MOBH
a00 yHHMKaHHS SK (aTHYHUH aKT, OO0 MpU3HAYCHHUI
JUTSL BCTAHOBJIGHHS YM TIATPHUMKH KOMYHIKaTHBHOTO
akty. ToOTO KoMK 11e HEOOX11HO, 3MiHa TemH ab0 YHH-
KaHHS MOXYTh 30€pertH KOMYHIKaTHBHUH KOHTAKT
MiX crmiBpo3MoBHHKaMu [HoBuiieka, 2018, c. 14].

Jaui po3riisiHeMo Ha MIPUKIATI, K TAKTUKA 3MIHU
TEMHU Ta YHUKAaHHS Peali3yeTbcs y MiKOCOOHUCTIiC-
HOMY CIHiIKyBaHHI. JleTeKTUB Arara Bxke 310Trany-
€TBCSI, XTO € 3JOYMHIEM, 1, MPOCIIIUBIIN 332 HHM,
HAMaraeThbCs He 1aTH HOMY 3IHCHHUTH J10 KiHIIA 3a/1y-
MaHe:

— Excuse me. Where exactly are you taking her?

— Shes just had a few too many, clearly. Just
having a lie-down.

— No, no, no, no. She’s not going anywhere.

— What has that got to do with anything...

— That’s not all you are, though, is it? I know,
you're here, Felicity.

— Enjoying your sordid little affair, are you? The
Camargue. Siena. Even though you hate horses.

—1've no idea what you re talking about.

— Oh, really? I'm talking about you, knowing
Johnny Sullivan from Perry’s dad. I think you tracked
him down and hired him to kill your wife.

— You re so out of order.

— No, I'll tell you what’s out of order. You having
Perry’s dad killed. I think he put two and two together
after you tried to bump off your wife. And you didn t
want anyone to find out so you had to get rid of
him, using his death to cover your own tracks. But
fortunately for me, Sullivan had a bit of a sweet tooth,
didn't he? All this for her, eh?

— Me and Jerry? You've got it so wrong.

— Really? Have I? Because I spoke to your father
and you know what he told me? That you were away
at exactly the same time as Jeremy was. And another
thing ... Unlike him, you love horses [The Love from
Hell].

VY HaBezeHOMY BHIIE (pparMeHTi 3a3HaYeHA TakK-
THKA JIa€ 3MOTY IMiJO3PIOBAHOMY YXWJIHMTHUCS BiA
npsiMoi  BiAMOBiAI ¥ BOXHOYAC JAecTabimi3yBaTh
apryMeHTallil0 AETeKTHBa. 32 JOIIOMOTOK BUKOPH-
CTaHHA DPEIUIIKU-yXWIeHHs «What has that got to
do with anything...»[s_k_p]niz[o3pIoBaHI/H71 YXWISIETHCSA
BiJl BiAMOBil MO CyTi Ta CTAaBUTh KOHTP3alUTaHHS,
SKE Ma€ 3HEIIHUTH BaXKJIMBICTH CIIiB JETEKTHBA.
VY Mipy TOro, ik AETEKTUB «JaBUTb» Ha MiJ03pIO-
BaHOTro (paKkTaMH, BiH BUMYLICHUN HaJaBaTH OiNbII
KaTeropivuHi BIiJNOBiAl, a came 3amepeduTH pOo3y-
MiHHSl TOTO, IPO IO HOro MUTaroTh: «I’ve no idea
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what you’re talking about». Tyt nimo3proBaHHii
ykuBae (pasy, sika CUTHaJi3ye HE Tak Hpo Opak
3HaHb, K NPO CBiOME MPUKHIAHHS HEPO3YMiHHS.
BuxopucrtanHs KOHCTpYKUii no idea yBOAMTH elle-
MEHT KaTeTOPUYHOCTI 1 CIpsSIMOBaHE Ha CTBOPEHHS
KOMYHIKaTuBHOTO O0ap’epy. TakuM 4nHOM, MMi103pIO-
BaHUI IMiTye HEMOIHPOPMOBAHICTH, 00 YHUKHYTH
npsMoi BiamoBigi. OKpiM IBOTO, MOXKEMO CIIOCTe-
piraté OUCKYpCHBHE 3HELIHEHHS CJIIiB JETEKTHBA:
«You’re so out of order». 3amicTb 3anepevyeHHs
(akTiB MiAO3pIOBaHUI YOAETbCA JO METAaKOMYHiKa-
TUBHOTO KOMEHTapsl: BiH OIliHIOE Jii CIiBPO3MOB-
HUKA K «HEMpHUIyCTHMi». Takuil mpuiioM 3mimye
¢doxyc amckycii i3 cyTi 3BUHYBaYeHb Ha ETUYHICTh
YH JOPEUHICTh MOBEAIHKH CAMOT0 JeTeKTHBa. Ta Ha
¢biHanbHOMY €Talli MiZ03pI0BaHUM yAA€THCS 10 MPH-
oMy BiABEIEHHsS TeMHU 4epe3 MaHIMyNIALiio 1HTep-
npetartieto: «Me and Jerry? You ve got it so wrongy.
TyT nmigo3proBaHuil HE HaJae apryMEHTIB UM 10Ka3iB
HEBUHYBATOCTI, a JIMIIE POOUTH 3arajbHe 3armepe-
YeHHA, POPMYIIOI0UH HOTO SIK KOPEKIIIo iHTeprpe-
Tauii feTekTuBa. Takuii pyX Takox € GOPMOIO 3MiHH
TeMu, 00 BiIXWIISE KOHKPETHHH J0Ka3 1 MiIMiHIOE
HOTO JAMCKYCI€I0 MPO «IPaBUIBHICTE» YH «HETpa-
BUJIBHICTBY» Bepcii.

BucHOBKHM i mepcneKTHBH NMOAAJIbIIUX PO3PO-
0ok y nanomy Hanpsimi. OTxe, IpoBeIeHE AOCIHTi-
JOKEHHSI J]a€ 3MOTY CTBEpIKYyBaTH, L0 B Ipoleci
JIOTIUTY CBIJIKK 3JI0YMHY Ta IMiJ03PIOBaHI JIEMOH-
CTPYIOTh OaraTopiBHEBI 3aXMCHI PEaKIlii, 10 aKTH-
BYIOTBCS TiJ BIUIMBOM CTPECOBUX CHUTYyaliil Ta
acuMeTpii Biaau, i TXHS MOBEIiHKA Oe3M0CepeHbO
3aJIe)KUTh BiJ] TAKTHK 1eTeKTHBa. OCHOBHHMH TaKTH-
KaMU KOMYHIKaTHBHOT CTpaTerii 3aXUCTy «00IuIUs»
€ BUIIPAaBJlaHHs, BUOAYCHHS, 3MiHA TeMH a00 YHHU-
KaHHS TPSMOI BIAMOBI/I, 10 3a0€3MEeYY0Th MiHIMI-
3aIlil0 3arpo3u «oOINYYI0» Ta MATPUMAHHS KOMY-
HIKaTUBHOI piBHOBaru. L{i TakTUKU peanizyroThCs
yepe3 TMOEAHAHHS BepOAJIbHUX 1 HEBepOaJIbHHUX
3ac00iB, MparMaTHYHUX NPHUHOMIB, MOM’SKIIEHHS
BHCJIOBJIFOBaHb Ta MaHIMYJIALIIO, 110 CBIIYUTH PO
THYYKICTh 1 KOMIUIEKCHICTh 3aXHCHOI TOBEAiHKH
Mi03pIOBaHUX y CTPECOBHX KOMYHIKaTHUBHHX yMO-
Bax. Pesynpratv MOCHIKESHHS MiATBEPIKYIOTh Ta
PO3BUBAIOTH KOHIENIIT face-work [Goffman, 1982]
1 accounts [Scott & Lyman, 1968], nemoHcTpy-
104 KOHKPETHI KOMYHIKaTHBHI MEXaHI3MHU 3aXUCTY
«o0muIYsy miA yac AonuTy. 3100y Ti HampaoBaHHS
MOTTUONIOITh 3HAHHA NP0 KOTHITWBHO-IIparma-
TUYHE MiATPYHTS AETEKTUBHOTO JUCKYPCY.
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